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RÅDETS BESLUT

av den 17 oktober 1983

om Europeiska socialfondens uppgifter

( 83/516/EEG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR
BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska ekonomiska gemenskapen, särskilt artikel 126 i
detta,

Fonden måste bli ett mer aktivt instrument för främjan­
det av sysselsättning. För att uppnå detta borde den
grupp av människor som är berättigade till stöd utvidgas
så att möjligheten till stöd även omfattar dem som arbe­
tar som lärare , yrkesvalslärare , platsförmedlare , arbets­
vägledare eller SYO-konsulter.

med beaktande av det förslag som lagts fram av kommis­
sionen('),

Fonden måste göra en särskild ansträngning för att ut­
veckla sysselsättningen, särskilt i små och medelstora fö­
retag, med mål att modernisera företagsledning eller pro­

med beaktande av Europaparlamentets yttrande(2), duktion eller att tillämpa ny teknik.

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande(3 ), och

Fonden måste som ett instrument för sysselsättningspoli­
tik, i överensstämmelse med principen om solidaritet, bi­
dra så effektivt som möjligt till lösningen av de allvarli­
gaste problemen, särskilt kampen mot arbetslöshet, in­
klusive strukturell undersysselsättning och främjandet av
sysselsättning bland de grupper som drabbas hårdast.

med beaktande av följande :

Rådets beslut 71 /66/EEG av den 1 februari 1971 om re­
form av Europeiska socialfonden(4), senast ändrat genom
beslut 77/ 801 /EEG(5), har, efter kommissionens ytt­
rande baserat på artikel 126 i fördraget, tagits upp till
granskning enligt artikel 1 1 i det beslutet . Det skulle vara
lämpligt att ersätta det med ett nytt rådsbeslut om regler
för fonden .

I detta sammanhang skall , utan att det påverkar det fort­
satta stödet till vissa kategorier av särskilt utsatta perso­
ner på arbetsmarknaden (särskilt kvinnor, handikappade
och gästarbetare), en väsentlig del av fondens medel för­
delas till åtgärder som främjar ungdomssysselsättning,
särskilt för unga som har få sysselsättningsmöjligheter el­
ler har varit arbetslösa under en längre period .Fondens uppgift är att delta i finansieringen av yrkesut­

bildning och att främja sysselsättning och geografisk rör­
lighet .

O EGT nr C 308 , 25.11.1982 , s . 4 .
O EGT nr C 161 , 20.6.1983 , s . 51 .
O EGT nr C 124 , 9.5.1983 , s . 4 .
O EGT nr L 28 , 4.2.1971 , s . 15 .
(') EGT nr L 337 , 27.12.1977 , s . 8 .

Mot bakgrund av gjorda erfarenheter är det önskvärt att
göra förfarandet för beviljande av stöd mer flexibelt och
förenklat genom att fastställa fasta belopp .
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— analysera effektiviteten av projekt för vilka bistånd
från fonden beviljats och underlätta utbytet av erfa­
renheter.

Kommissionen skall ansvara för att dra upp riktlinjer för
förvaltningen av fonden för att säkerställa en effektivare
koncentration på åtgärder som överensstämmer med ge­
menskapens prioriteringar och tillhörande åtgärdspro­
gram på sysselsättnings- eller yrkesutbildningsområdet.

Detta beslut skall ses över inom en fastställd tidsperiod .

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 4

Artikel 1

1 . Fonden kan bevilja bistånd i första hand för att
främja sysselsättning för personer under 25 år, särskilt
för dem vars möjligheter till anställning är speciellt då­
liga, i synnerhet om de saknar eller har otillräcklig ut­
bildning, och för dem som är långtidsarbetslösa.

2 . Fonden kan också bevilja bistånd för att främja sys­
selsättningen för följande personer över 25 år :

a) Personer som är arbetslösa, hotas av arbetslöshet eller
är undersysselsatta, särskilt de långtidsarbetslösa .

b) Kvinnor som önskar återvända till arbetsmarknaden .

c) Handikappade som kan arbeta på den öppna arbets­
marknaden .

d) Gästarbetare som flyttar eller har flyttat inom gemen­
skapen eller som har flyttat till gemenskapen för att
arbeta, samt deras familjemedlemmar .

e) Personer som är anställda, särskilt i små eller medel­
stora företag, och som behöver omskolning i samband
med införandet av ny teknik eller en förbättring av
ledningsmetoden i dessa företag .

3 . Fonden kan också bevilja bidrag till personer som
skall engageras för instruktion, yrkesvägledning eller ar­
betsförmedling eller som utvecklingskonsulter.

1 . Fonden skall främja tillämpningen av en politik som
avser att förse arbetskraften med den kompetens som
krävs för stadigvarande sysselsättning och för att skapa
nya arbetstillfällen . Den skall särskilt bidra till social och
yrkesmässig anpassning och integrering av unga och av
arbetstagare med en svag ställning, till anpassning av ar­
betskraften till arbetsmarknadsutvecklingen, till den tek­
niska utvecklingen och till en minskning av den regionala
obalansen på arbetsmarknaden .

2 . Fonden skall delta i finansieringen av verksamheter
som rör följande :

a) Yrkesutbildning och yrkesvägledning .

b) Arbetskraftsrekrytering och lönesubventioner.

c) Nyetablering samt social och yrkesmässig integrering
i samband med geografisk rörlighet.

d) Tjänster och teknisk rådgivning i samband med ska­
pande av arbetstillfällen .

Artikel 2

Artikel 5

1 . Bistånd från fonden skall ges för åtgärder som utförs
av organ av såväl offentlig- som privaträttslig karaktär.

2 . De berörda medlemsstaterna skall garantera att åt­
gärderna genomförs framgångsrikt . Denna föreskrift
skall dock inte gälla för åtgärder för vilka fondens bi­
stånd täcker alla bidragsberättigande utgifter .

Artikel 3

1 . Utan att det påverkar tillämpningen av övriga punk­
ter i denna artikel skall fonden bevilja bistånd för 50 %
av de bidragsberättigande utgifterna utan att överskrida
det belopp med vilket den berörda medlemsstatens myn­
digheter bidrar.

2 . I fråga om åtgärder för att främja sysselsättningen i
regioner med särskilt svår och långvarig obalans i syssel­
sättningen, vilka fastställs av rådet med kvalificerad ma­
joritet på förslag från kommissionen, höjs fondens bidrag
med 10 % .

3 . I fråga om åtgärder enligt artikel 3.2 , vars syfte är
att analysera effektiviteten hos projekt för vilka fonden
har beviljat bistånd och som genomförs på kommis­
sionens initiativ, skall bidraget täcka hela den bidragsbe­
rättigande kostnaden.

1 . Fonden kan bevilja bistånd till åtgärder som genom­
förs inom ramen för medlemsstaternas arbetsmarknads­
politik. Dessa åtgärder skall särskilt omfatta sådana åt­
gärder som har som mål att förbättra möjligheterna till
sysselsättning för unga, särskilt genom yrkesutbildning
som sker efter fullgjord obligatorisk skolgång .

2 . Fonden kan också bevilja bistånd till specifika åtgär­
der som genomförs i syfte att

— stimulera förnyelseprojekt, i allmänhet inom ramen
för ett åtgärdsprogram som antagits av rådet,
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riktlinjerna och som främjar sysselsättning i Grönland,
Grekland, de franska utomeuropeiska departementen, Ir­
land, Mezzogiorno och Nordirland . De återstående an­
slagen skall koncentreras till åtgärder för sysselsättning i
andra områden under industriell eller strukturell om­
vandling eller med hög långtidsarbetslöshet .

4 . För särskilda typer av utgifter, vilka fastställs av rå­
det med kvalificerad majoritet på kommissionens förslag,
beviljas bidrag från fonden i form av fasta belopp .

5 . Bidrag från fonden får inte leda till att det samlade
ekonomiska tillskottet överstiger de bidragsberättigande
utgifterna .

Artikel 8
Artikel 6

Det bistånd som avses i artikel 125 i fördraget skall inte
längre beviljas .

Artikel 9

1 . Kommissionen skall varje år före den 1 maj och för
de följande tre budgetåren, i enlighet med detta beslut
och med hänsyn till behovet av att främja en harmonisk
utveckling i gemenskapen, fastställa fondförvaltnings­
riktlinjerna för att bestämma vilka åtgärder som motsva­
rar gemenskapens prioriteringar enligt rådets definition
och särskilt åtgärdsprogrammen inom sysselsättnings­
och yrkesutbildningsområdet .

2 . Kommissionen skall underrätta Europaparlamentet
och rådet om de riktlinjer som fastställts i nära samar­
bete med medlemsstaterna och med hänsyn till eventuella
synpunkter från Europaparlamentet, och skall offentlig­
göra dem i Europeiska gemenskapernas officiella tidning.

1 . Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har
offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella tid­
ning.

2 . Beslut 71 /66/EEG skall upphöra att gälla . Det be­
slutet och beslut som antas enligt artikel 4 i detta skall
fortsätta att vara tillämpbara för åtgärder för vilka an­
sökningar lämnas in före den 1 oktober 1983 .
3 . Kommissionen skall anta de första fondförvaltnings­
riktlinjerna före den 1 december 1983 .

Artikel 10
Artikel 7

Rådet skall se över detta beslut senast den 31 december
1988 . I förekommande fall skall beslutet ändras på
grundval av ett nytt yttrande från kommissionen .

Utfärdat i Luxemburg den 17 oktober 1983 .

1 . Anslag som är avsedda för bidrag till projekt av alla
sorter som riktar sig till unga enligt artikel 4.1 får under
ett år inte vara lägre än 75 % av de sammanlagda ansla­
gen .

2 . Anslag som är avsedda för bidrag till specifika pro­
jekt som avses i artikel 3.2 får under ett år inte vara
högre än 5 % av de sammanlagda anslagen .

3 . Av de sammanlagda disponibla anslagen för åtgärder
som avses i artikel 3.1 skall 40 % vara riktade till bi­
dragsberättigande åtgärder som följer fondförvaltnings­

På rådets vägnar
G. VARFIS

Ordförande
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BILAGA

UTTALANDEN SOM SKALL TAS UPP I PROTOKOLLET

Uttalande om artikel 3.2

"Kommissionen uppger att den kommer att fortsätta som nu med att främja åtgärder för omläggning och
minskning av arbetstiden, vilket också borde kunna omfattas av åtgärderna i artikel 3.2 .

Kommissionen kommer att undersöka möjligheten att utnyttja artikel 3.2 med avsikt att bevara inkomsten
för arbetare som berörs av omstruktureringar eller omställningsåtgärder och kommer att rapportera till ett
ytterligare rådsmöte."

Rådets uttalande om första strecksatsen i artikel 3.2

"Projekt som härrör från rådets resolutioner om ärenden som omfattas av fondens verksamhetsområde får
endast erhålla bistånd från fonden om de uppfyller kriterierna för berättigande enligt de regler som styr
fondens uppgifter och verksamhet."

Uttalande om artikel 4

"Kommissionen påpekar med hänsyn till att antalet medborgare från tredje land som tar emot stöd från
fonden är relativt litet, att länder som tar emot gästarbetare borde göra en betydande ansträngning att
integrera dem."

Uttalande om artikel 4.3

"Kommissionen uppger att bidrag från fonden som begränsas till utbildning av experter på arbetsförmed­
ling, utom bidrag för lön till offentliganställda, kommer att beviljas när arbetsmarknadens ledning behöver
förbättras."

Uttalande om artikel 5.1

"Rådet uppger att organ som betecknas som vinstgivande organisationer måste betala minst 10 % av de
bidragsberättigande utgifterna för åtgärder för vilka de tar emot bidrag från fonden. När den sista betal­
ningen görs kontrolleras att denna princip åtföljs ."

Uttalande om artikel 6

"Rådet och kommissionen uppger att särskild uppmärksamhet borde ges till projekt för att förbättra syssel­
sättningen i områden i vilka arbetslöshetsnivån är ovanligt hög jämfört med det nationella genomsnittet."

Uttalande om artikel 7

"Rådet ber kommissionen att fortsätta sina undersökningar för att finna en pålitlig statistisk mekanism,
med hänsyn bland annat till kriteriet om BNP per capita, och för att presentera lämpliga förslag i ämnet
före den 1 juli 1984 för att göra det möjligt för rådet att agera före den 31 december 1984."

"Kommissionen förklarar att den anser att anslagen som avses i denna artikel är förpliktande anslag."


